CNUCOK cNoB U BbipaXKeHU No Teme «LiBeTa Ha aHrNUICKOM A3blKe»

(www.engblog.ru)
Cnoso/Bbipa)keHue Nepesogp,
apricot abpukocoBsbIl
azure NasypHbIN
beige b6exeBbln
black YyepHbI
blue / dark-blue CUHUI

blue-green LLBET MOPCKOW BOJIHbI (CMHE-3e/1eHbln)
bronze 6poH30BbIN

brown KOPUYHEBbIM

burgundy 6opaoBbIi

canary APKO-KEeNTbIN (40CNOBHO — KaHapeeyHbI)
carnation APKO-PO30BbIi

cerise CBET/I0-BULLHEBbIN

charcoal TEMHO-CEPbIN, Yro/IbHbINI

chlorine CBET/N0-3e/1EeHbIM

chocolate LOKONaAHbIN

copper MeAHbIN

coquelicot aNblii, «MaKOBbIA»

crimson/garnet

TEMHO-KPacCHbIi

cyan / light-blue

ronyboi

denim blue OXKUHCOBbIN CUHWUI

eggplant 6aKnaXKaHoBbIN, HaCbILWEHHO-OUONETOBbIN
fallow CBETNO-KEeNTbIN

gold 30/10TUCTbIN

green

3eneHbl




grey — BrE / gray — AmE cepblit

honeydew MenoBbI

indigo MHANTO

lavender NlaBaHAO0BbIN (cBETN0-GUONETOBLIN)
light-green CanaToBbIN

lilac NINNOBbLIN

maroon TEeMHO-60pA0BbIN, KalLTaHOBbIM

mustard rOPYMUYHbIN

olive O/IMBKOBbIM (TEMHbI }KeNTOBATO-3e/1eHbIN)
orange OpaH»KeBbIN

orangey CBET/I0-OPaHKeBbIN

peacock rny6oKNi CMHUI (LOCNOBHO — LBET NaB/IMHA)

pink / light-magenta

p030BbIii/ManNHOBbIN

plum C/IMBOBbIM

poppy red KOpanioBbli

red KpacHbIi

salmon NlococeBblli (pO30BO-KOPaNNoBbIif)
scarlet 6arpsaHO-KpacHbIi

silver cepebpucTbiit

taupe Cepo-KOPUYHEBDIN

tawny TEMHO-KEeNTbIN

teal HaCbIWEHHbI CMHE-3eNeHblIl LBeT
turquoise 61pLo308BbIN

vermillion KMHOBapb, MaTOBO-KpPaCHbI

violet/purple

droneToBbIN

white

6enbit

yellow

KenTbin




Uanombl

a black sheep

napwunsan oBLa

a blue collar

pabouunii Ha Npon3BoAcTBe («CUHUIA BOPOTHUYOKY)

a bluestocking

KCUHMWI YYNIOKY», KEHLMHA-NeaaHT

a pink slip

n3seuleHune 06 YBOJ/IbHEHUN

ared flag

TPEBOXHbI CUTHAM UM NMPU3HAK, NoBOA, ANA
COMHEHUM

a white collar

KNepK, opUCHbIN paboTHUK («benbiit
BOPOTHUYOKY)

a yellow streak

nyr1MBOCTb, Masiogylume

once in a blue moon

pas B CTO JIET, OYEHb PEeAKO

out of the blue

HeXXAaHHO-HeragaHHoO, COBEPLIEHHO HEOXKUAAHHO
(Kak rpom cpegm acHoro Heba, Kak CHer Ha rosoBy)

red tape

YCNOXHEHHbIN npouecc 0bOpPMIEHNS IOKYMEHTOB
(MHBIMM cnoBamK BIOPOKPATM3IM, U3NULLHWUIA
dopmannsm)

the silver screen

KUHOUHAYCTPUSA, KuHemaTorpaduma

the pot calling the kettle black

Ybs Obl KOpOBa Mbl4ana, a TBOA Mmo/14ana

to be as white as a sheet

6bITb 6enbiM Kak Men (UK Kak NoJI0THO)

to be browned off

6bITb CbITbIM MO rOp/0, 6bITh Pas3apaKeHHbIM

to be green about the gills

BbIrNAAEeTb HE340POBbIM

to be green with envy

no3esieHeTb OT 3aBUCTU

to be in black book

6bITb Yy Koro-nm6o B HEMWUTIOCTU, HA NJTIOXOM CHETY

to be in the pink

6bITb B 4OOPOM 340aBMM, LLBECTU U NaXHYTb

to be in the red

6bITb B 4Oy

to be tickled pink

6bITb LLOBONIbHBIM KaK C/IOH, 6bITb HECKa3aHHO
06pagoBaHHbIM

to blacklist

3aHOCUTb B ‘-IeprIﬁ CMUCOK

to blackmail

WaHTa*XMpoBaTb, BbIMOraTb AeHbIn

to catch somebody red-handed

noimaTb KOro-ambo ¢ NoANYHbIM

to give the green light

natb 4obpo, 0a0bpnTb YTO-NM60




to see red obe3ymeTb, NPUIATU B APOCTb

to talk a blue streak roBOpuUTb 6€3 YMOKY, TapaTopuUTb




